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LITERARY CRITICISM
VVE: 8I1.111-1(415)HefiTc V..06-028.75 /-018.79

VILTEAM BATIEP HENTC IDKOIILTA MOIEPHIC THE IIEBPIIT
TEXHHEATAPHIHT KV L TAHI TN

Xavdavwosa Cumopa Baxiiniioesna,
By IV Huznuz adabuémuynoctuzn
xagdedpacu FRumysYLCU
sb.xamidovnaia buxdu. uz

Annomauns: V.5 Heiime gymyvH uxcoduld gacmamuy dasoMuda 3 3AMOHACUNUNZ KYPOWURY aKe
ammiupaan Myarg cudamuda xipunus, peat xaémoasy wudoamIn Jrapuuiap, MypIrkas sudowTmiap
Woup uXcoduda yaM V3 axcuHy MOonsgHANZURUKS Zysoxn Gitavuz. Aliwugca, wxcodull empyank daspuda
VHUHZ ¥3Uza XO€ MyauvibIuy yoeIyourl SPamuul opsaii MyRIMMATIUKKG UHMWININKY Ky3amavus. By
Magcad duda  woup uxcodu KMINHA  MpaHCGOPMAYWANIpSD  YHpAs, yuapda  MoOepHUCHILK
XFCHCURMIAPHURS ACOCaN WOUP WELPUARN MIIMVHU S0 W) MOIMYHHU Macsuplamda spitanuiadusan
weLpull eocumalapéa HauModH Ginadu.

V.E. Helime dacmaatuu wewpiapudasu yvenyousa xoc Sukyws, aupuy ofpaziapian Yexunus, cianaune
yeryfusg ARUN Rymgda usmucoduli, cugcull Maszynapuu épuma Gouctady. Hrceould daenmmununs cinzou
HusupMa GULTHSUHN oAuE wapaiidusan Giicax, VHOSZ ModepHUCHUE XVEVCUAMTAPHURS RRKGT HAMOEH
GRTUMIMHY KM,

Kanwm  cfznap:  modepnuzv, ugodain  cuHmakcuc, MPakkad Memagopa,  avTosuR,
UHMEPMEKCIMYALTUR.

Annomanua: V.5 Heiime paccmampusaemes xax asmop, ompasxcaowuii Gopsy ceoezo speMeHu Ha
NPOMANCEHUN ECell cooell Meopueckoll Kapeepw, U M SUOUM, YMo OYPHEIE NEPEMENW N CAOXNCHLIE
KOWAUKNIL: 6 peatsholl MCUIHU HOULIN OMpaxceHue u & meopyecmee nosma. OcofeHHo & nepuod
MEAPUECKOll IPETOCMI ME HAGModaeM, Umo oH CMPEMUMCA ¥ COBEPUEHCMEY, COFIAEAA ceoll asmopcrul
cmte. Ha mymu & 3mol yety Meopiecmso No3ma Apoums MHOXCEcmes mpancdopMayul, § Komopwx
MOGEDHUCMCKNE YEPMB HPORETAIOMCA, ZIASHEIM OOPAsOM, 6 COOEPHCANNU MO3IFUN I MOSMUYECKIT
cpedcmsax, NCHOTLIVEMEY A1 ORNCANILT 3MO20 COJEPHCAHILR.

VEHelime noual ocsewjamt SEOHOMUMECKNE I HOIUMINECKUE WeMW & peul, GmEwol K
PACOSOPHOMY CHILT, OMXOOR om JUKYNU U TUPHYEcKIN o0pazos, TapaKmepPHuX 4R €20 PaHHIX CLXOS.
Ecau My RocMOMPUM HA ROCTEdHNE dea JecAMIWTIEMUA 620 MECPYEcKoll CERMETLHOCHIN, MO VEUIUM RSHOS
NPOAETERUE MOSEPHUCHICKIX YEPM.

Kawueswie caesn: ModepnusM, 3INCAPEccusnull CUHMOKCNC, CTOXCHAA Memadopa, auTosus,
UHMEPMEKCMYATLHOCHE,

Abstract: W.B.Years is seen as an auther wheo reflects the siruggle of his fime throughout his creative
career, and we witness that the violent changes and complex conflicis in real life are also reflecied in the
poet’s works. Especially in the period of creative mamrity, we observe that he strives for perfection by
creating his own writing style. On the way to this goal, the poet’s work underwent many fransformations, in
which the modernisi features are manifested mainly in the content of his poetry and the poefic technigues
used to describe this confent.

W.B.Teats stavted fo cover ecomomical and political fopics i a speech close to the sivle of
conversation, depariing from the diction and lyrical images characteristic of his early poems. If we look at
the last two decades of his creative activity, we can see the clear manifestation of modernist features.

Keywords: modernism, expressive syntax, complex metaphor, allusion, intertextuality.

Kupimm. VB Hefite maommaa MOJEPHEHCTHE XYCYCHATIAp OOPacHIA THATalAOHTAH OyIcak,
IMOHPEHET POMAHTHE HEOIEOD cHpaTHIa 3 daoanaTess Somnad, MoJePHEECTHE EVHAIHID TOMOE ¥srapud
GOPHINHAH EyIaTaMHE:. 3% acp OOMHIATH CHSCHE-IETHMOHH EapafH MOoHPHH KIYEIHE 3aMOHEIOMLITAPE
EafH V3 yooyOHHEH MOIePHECTHE HYHAIHID TOMOH KOHBSPTADHEATA VEIATH MoIepHEHSMEEST MaBsyIapH,
meppHE TySHIHM GOpacHIArH TampHOATADH Ba ANBAHABHME IHDHE KOHTATADHH DAl 3THIN EabH
xycycuaraaps Hefite mxoura sHpED KeTHME HIAH YHHET MELPHATHEHET GVTEYN TpaHCHOpMATHACHTa
cadal o¥namn. Kinreea aFbanasHi MoIXepHHCT HiodEopiaap cHHrapH ¥.Bb.Hefite xam V3 mmiapuma acocan
EAHTHO Kemuac Oy FTMHEID B3 KeTaEdila Ea3ap KalH DApAT0okcal MaEIyIapra MyposaaT saEmans. [8, 11]

|
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3Ilayex sa T.C.3mEoTIapEEAT TApHEXHN MAESyIapra MyPOX&daTH ba HATHMOHH MaBIylapla EelasakHH

famopaT KEMHITa HETHIHmE Y b HefiTe mebpEATEIA XaM MOJEPHHSMHEHET EPEHE XyCYCHATIAPHIAR GHDH
cE}ATHIA KfPHHATH. ¥ SHEHHT MOIEPHHCTHE EAPAILTAPHIA MICHP ¥TMHIN AHBAHATAPH OPEATH KelAEAKHH
xipam. .

Mogepsmct moup cudatEza Y5 HeliTe meppmil masaHs EecEHHE VIrapTHPHIT: HETHIMATAZH Sinca
XaM. IMebPHHET TYIEIHINHEE GelrHIaHIHTaH MebPHHE TEXHHED B4 BOCHTATAPra AM0OXHIA 35THOOD EAPAaTATH.
HosopHHET MespHE TYSHAHIIEH OLIHE IPaMMATHEAZAE ~HGOIANH CHHETAKCHC JAPARACHTA K TApHIIH
VHHHT TYPIH CHHTAKTHE H)0Ia BOCHTATAPE BA YHCYPAAPIAHE doiIaIa TaEIHI HEH Ky pCATaIH.

TazrmsoT 0dbeRTH BA KV TIAHILITAR MeTOLTAP.

MonepHHIMHEAT MABIVM JABD B PAXaMIap OHNTAH 9eTapPATAHHINE MADPTIH 3KAHIHTHHH HYHATHID
XYCVCHETIAPHHHHT IIeLDHAT PHEOMHHHHT OIIHETH OOCKHTIADHIA XaM MaB&yl OyIrasnHrs OHIAH
acocTaHMus. Xap GHp JaBpIa, XycycaH HHIIHS MIeLPHATH PHEORE TATPHEHTA MABEYI AHbAHATAPra KaDIIH
UHEHIN, yAAPHH JIEpP TamafHTa Eypa SHTHOAIN BA 3AMOHAEHE GaDHHA ypd KOHIATAPDHHH KHPHTHID KaGH
XYCVCHATIAP 73 VPHHIA VDA JaBp EEOIKODIAPHHH MOJSPHHIMTA JAXMAICP EHNATH. SBHEH, MOTepHEIM
fapua 3aMoHIApIa V3 JASPHIAH HITAMIATAE, HIFOp, SPaTyEYdH Ba HETHIVEYAH HEOIEODIAD
XYCVCHITHIHD.

Ulyanaf sszmd, XX acp oxmpu XX acp Some Espoma Mamamml XaSTHHHET acOCHHE EHDDATADH
cH}AaTHIA FHTH IJAEp BOEKSTHTHHEH aKEC 3TIHPYBYH BOCHTA Ba YCVAIAap VImOy KeckHH VIrapHILIap
HATIDEACHIA I03Ard KelraH TYPIH GaIHHE OEEMIAPHERT ¥34po KYPAINIA HAMOSH OVIHIDH Ey3aTHILIH. X%
acp oxHpE XX acp COIIH HHIIHY IISBEPHATH MAHIOHHIA OMAIHETH ACpIaH OVEH XyEMpPOHIHE KEIHO
KedaérraE BHKTOpHA JABpH poMaHTHE HVHATHINH VDHHTA DOCTPOMAHTHIM, HeOPOMAHTHIM, CHMBOIHIM,
3CTETHIM, JFEAJAHC, AEARTApP] MIEbPHATH XHCOGIAHMHEI 3IBapd Ba ['eopr IaBpH mMebPHATH, HMAEHIM Ba
MOTEPHIM KadH AmabEil EYHATHOUTAPHHAT OafTo GIHD OMELTAPH, YI4PHHAT V3HTA XOCHHEIIPH GHIAH
3aMOHABHEH HHTTHS MEPEATHHEAT MAKLTAHAITHIA MyXEM AXAMEAT Eac 3Tam.

V 5. Heitrc Ba Gomxa HpIAaHI ATHOIADH HEOIH TaIkHEoTIHcH [IETep HOp vmdy MEBP XAKHI2
TYXTaaH0. VHH HHXOSTOA MVpakkad mebp 3KAEIHTH Ba VYHH TYVJANHTHYA AHIIAIN KHHHETHTHHH
TapkmEanaiion. [11, 234] Jlexmn, mymzafd G¥ncaoa, ymey mesp j}"m:ﬂ:lmr TYIIYHAPCHIIHIE B
HOMVEAMMALTHTHETa EAPaMal, Ky IMEIHK KHTo0X0RTAPHERT XaipaTara catad Gymams.

OJIuHraH HATHAEAIAP Ba viapHuHr Tazmwan. Y B Hefremmer 1923 fma &Smmram “Sailing fo
Byzantium” (“BE3aETHATa cagxaT ) WebpH MOHp MEOIHIA MOISPHHCTHE Ma3MVH BA TEXHHEATAD OPEATH
E3EraH JacTaa0xH HEod HaMyHacH Ie0 EapamamE. [ 7, 34] llerpmmmr Gom fomcE — “aging . EBHH
MyALTES HECIHHEHET CVHITH JaBPHTA X0C ~KeKCATHE VHIapH HHET HOOIacH.

An aged man is but a paliry thing,

A taftered coat upon a stick.

(Kexca omau apymuac HEapea,| Taéska ocHATAH HHEDTHE DATTO MHCOJ.)

Ymoy EaTopaapia MOHp KeKCATHK XOJ4THHH TYIIEVH Ba FaMTHH OVExTapia TacEHpIadiH JlexHn
V3HHHHT HOYOP XOMATHIA EApAMal XaéllapHia TeRTH3IA cysHO, adcoEasHE MamTxyp MaMIakaT BusasTaara

CAEXAT KHTATH.
IMMewnpaa xeaTEpHEITaH “a tattered coat upon a stick™ (Taésxa ocHnIran HEPTHE DambTo), tatter im its
mortal dress” (FoEwoer sEEauEZarE #BEpras), “fastened to a dyving animal” (FaadtraE xafvoHTA

MAXEAMIARTAH) KadH Myparxad MeTabopanap xaM ¥3 ¥pHHIAZ 3aMoHABHE XaSTra HHcOATAH NeCcCHMHCTHE
MyHOCA0aT, MATAHHE AHXATIAH EOMOEIHE TYIIVHIATAPHHH TACEHDIAHEH Eypamus. [[loEpHHET XakHEAT
TYIIyHIACHTA HACOATAH CESNTHE MYHOCAOITH, TAHFMOHH HpOJATAp, JABp KaH$HATHTA XOoC MIOCIHE Ba
TYIMIEVEIHE XYCVCHATHEH AKC 3TTHDHIN - MOIePHHCTHE XyCYCHITIAPHHET JAcTIadkH KVPHHHINHE cEQaTHIa
EApaTagH.

Iy YpEEza “Hera moHp afHad BHzaRTHATa ca8XaT EHIHIIHE MIBEYI EVpamgE’, - IErag
KHTOOXCHIApOA VPHEMH caBod mAHge OymazH. bumaumsss, BusasTed Kaouurd OyEE DHBHIHIADHECHIA
TyLna0-fIIHAraH, HIM-aH, PHEBOEIAHHIN MAPEASH OVIraH. JHT IHEEATIHCH 3C3. V €pla HECOHIAP XyIora
HITOHHIIATH:

O sages standing in God's holy fire

As in the gold mosaic of a wall,

Come firom the holy fire preen in a gyre,

And be the singing-masters of my soul.

(Mymagzac mEnoxmE omoBIa TypraH ZoEEmMaEgnap’ J[eBODHHET ONTHH MOSAHEACHZA OfaTaHH
abr,// Myrazgac oaos atpedrEma 6Vmar Ba xanfEMERET 1VIIEE KYEA0BTH YoTacH 0§ THer.)

K5pEsmG Typrammoex, IIyEIZE OOIHE HyCHHIA IMOHp HHCOHHATHH HOOXHE EyY GoMIEApPAIHTAH,
TAPTHOTA COMANHTAH KANHMHE 3aMOHHH V3H AIDASTraH GeTapTHO, JHOTHATIH JABpPra KEHECTa0, TapEH IyHE
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jurprapura Gepmnagd. Ulompemear ymoy mespEIa COLIA IIELPHE THI, Mypaikad MeTadopanap, ALIE0sHE
Bd CyObEKTHBIHE Ka0H MOTePHHCTHE XVCYCHATIAD HaMo#H SVmaTn.

Y B.Iefitc xazasmra MaHCYD eTApNHYA TANEHE KHNEEMara® ~1he Lake Isle of Innisfree”
(“Hemmchps E¥IH OpoaH ) HOMIH fHA OHp IIeLPHTA FBTHOOPHMHSHH KapaTaMu:. JIHpHE KaxpaMOHHHHET
Vin1ad TONEIraH KHMCACHS MAH3APATH Opoiia &1FH3 XaéT KeYHDHIN OP3VCH TACEHDH INebPHHAT MA3MYHHHEH
TAINEHT 3TagH. LbyEIaH FOSHH TACEHPIANITA IMOHPHHAT Ta0HAT Ba PYXHAT VPTACHIATH MYBO3AHAT,
3aMOHABHH GeTapTHO Ba AXNOKCHS Xa8T MyaMMONapHHEHT €9HEMH CH{ATHIA KAPANIHEE Ky paMH3.

I'will arise and go now, and go to Innisfree,

And a small cabin build there, of clay and wattles made;

Nine bean-rows will I have there, a hive for the honeybee,

And live alone in the bee-loud glade.

{Mes xo3gp TypaMmaH Ba KeTamaH, Memmcdpura Gopaman,// V epoa mofl Ba SFovuIaH ACANTaH KHIHE
GEp xyata Gop./ TysEH: KaTop TOBHAE KV9aTH, acadapH vicH Oop, / Ba Gamamn cankeE ®oHIa &TFHS
AImafiMaE. )

Merprmar oupumas &yMaacE T will anse and go now™ (“Merm xosHp TypaMaH Ba EeTaMaH )
IMOHPHHAT PYEAH TYMEVHIHIAH THEHC KeTHIDH YIyH AHHAH mMyHIal ciTEM Ta0HATIH, HHCOH EATAMH
ETMATAH X3ETHH opoara GOPHIOH KepaliHTH TABEEIIAHATH. byHiafl “sckefnEsM TYIIYE94cH MeBPHHEAT
OyTVH MasMyHHHH TAIKHI 3THO, aHAH DIHTIA MOJEPHHCTHE XVCYCHATIAPHH HaMOEH FHAHIIIA XHIMAT
EHIATH.

IlyruATaeK, MebpId GHp KEATOP ALMHOIHA, MYPakkad MeTadopatapHH ydYpaTHm MyMsHH Macamas,
Seprr &yuaa T will anse and go now” EeHHETH EATOPIApIAa XaM TAEPOPIAHATH:

I'will arise and go now, for always night and day

I hear lake water lapping with low sounds by the shore

(Mes xo3Hp TypaMaH Bd KeTaMaH, Kedal KVHIY3 // KHPFOETA CYBHHET OKAéITaH COKHH TOBYIIHHH
SIIHTHII YIYH)

“I will arise and go” =yMTacHEMET OHp Heua MapoTafa TakpopraEEmE Kupoa JHefiMc HEEHIHIAH
EeITHPHITAH ATTOSHE cH)AaTHIA EapalagH. YHHHT #Ea#Ta Ba EAHTa TAKpOQMIAHHIOH 3C3, HEEHI
MATHIAPHIATH TaKPOPHHHT HILIATHAHIN TeXHHEACH Ba NOPOTECTAHT Masxa0HIAaTHIAp IyOCHTa IDABMA
EHIHIN cHYaTHIA Ky PHHEAIH.

YMyMaH oIraEia, IMebp TYSHIMIIH, DO3THE THIH Ba BOCHTATApH OHNTAH ANBAHABHE EIACCHE
POMAHTHE PYXIATH HAMYHATAPHH 3CIATCA-Ja, VHEET MabHOCH, peanl XaST TACBHDH, VHIAH EKOWHID —
3CHEHNHIM FOATApH OHIAH 3AMOHABHH INeLDHH TPeHIIap XyCYCHETIAPHHH HamofH mmiams. Ly Tapsoa
INOHPHHHT AHbAHABHH menpm”a IIaET OHIAH AHTHYA FOA Ba (HKPIAPHE VEFYEIAIITHPHIITA RPAKAT FITATH.

Caécar fa HEATHMOHE Xa€T XaM MOTePHHCT 3IHOIAPHEHT J0733p5 MaBsyIapHIaH oyma6, Hpaapmas
cuécar V5. Hefite mxommmmEr MAPEAIHH MaB3ynapHIaE xHcobnamand. lomp yméy cuécHE BOKealTapra
HHOHBHAVAI MyHOCA0ATHHH nmr:m‘pnﬁ MAMTAEATHH EaMpad ofTaH TapTHOCHIMHE Ba 3VPaBOHTHEEA EAPIIH
V3 vcrr_','ﬁn:m Kypama Oomnaiin. YEmEr “Easter 19167 meEpH 1916 #mme Hpaapmesnare “Tlacxa
Ky3FONOHH TaBCHACTIAPH XakHIa 0ViHO. BaTaH 030UINTH HVIHIA XANoK OVaral E2CYP BATAHIAPEAPIAPTS
SarHILIANATH. H.[E"I:-PEH:E]’ CVHITH KATOPIAapHIa aHTHITAHHIEE, 3HIEIHEIA OapYacH ¥IrapE0 ~IaxmarTis
TY34/THE SPATTaHH MaMIAEATIA MABEYI HETHMOHH-CHECHE XOMATHH TACBHPIAMNTA XHIMAT EEIATH:

Now and in time fo be,

Wherever green is worn,

Are changed, changed uiterly:

A terrible beauty is born.

(OumzamuEDa Ba Gymzan keiimm// Kal epem ximamamsop,// 'Efsrap,:l;u Varapmu TyGzam// Jaxmarim
T¥3aLTHE ApamHo. )

INacxa GalpaMHEEHT V30 XaM THTETAHEI, SHTH Xaér Garumuam Xamma ymoy Makcan iymna Kypion
O¥aum pamsH cH}ATHIA TacBHpIaHAIH. byvEIaE TAIIK2PH Hefircemer “Sixtesn dead men” wewpu yau
Iacxa syzrenonuza, “Nineteen hundred nineteen” 3ca Hp‘rau&m&azu dysaperap ypyumsa GauuLTaHIan
gimd, “On a polifical prisoner”, “September 1913", “Crazy Jane chronicles” xafm zma 0Hp Eatop
MeBpI2PHIA CHECHH BASHATHH SPHTHINTA XApAKAT KHTATH.

{VIMHIHE OMHMIAPHEET QHEPHTA Kypa, MEEPHATIA MOJEPHECTHE HYHATHIIHHET GOMUTAHMITH 3PEHE
IIeLPHEHT KeHr TAPEANHITHE B3 MIebPHE MAKTHHET FIrapHInH 0RTaH GofmHE. ¥ b Hefitc 3ca, Tomy ]:IIE‘I:-PHI{
IIAET BAd TYIEAMATAPTA ATOXHIA 35THOOP OHIAH Kapad, MebpIAPHHEHET ACOCHH KHCMHEH AHBAHABHE AMO
Ba3HHIA EOQHLIAHTAH KMIHG SpaTand. JIexHH IIVHTA XapaMal, IIOHpP AHpHM MebPIaPHIA 3aMOH XaMIa
famHui TeHISHIHANAp TABCHPHIA IIAKT BA EO{HA VCTHIA MAabOyM TaxpHOATap FTEASHIIHHHET TYBOXH

|
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Gymamss. “He wishes for the clothes of Heaven” (“HammEaTmil xyimIaEk Xassga op3y ) MebpH IIVHIAE
TAEPHOATAPHHEAT EPKHH MHCONH cHpaTHIa HaMoER OVIams.

Y. b Heftrcruar 38 Taspudaamuga, “The Cap and Bells” menpH aénHH KVHITHHEH TOIEIN, YHH
3TAmTam xassga ovaca, “He wishes for the clothes of Heaven” 3ca aénEE HVKOTHID XaxEIars mesp. [ 9, 43]
[MMoupauar aroma ayxadbars Moo [Nommra GarEmnasras mebplap EATOPHTR KHPAJHTAH yIOOY HEOI
HAMYHACHIA HECOH OPFYI4pH Ba XHC-TYEFYIaPHEHHET MOLIHE GOEAHETAPIAE YCTYH TYPHIIH FORCH HATADH
CYPHITATH

Had I the heavens ' embroiderad cloths,

Enwrought with golden and silver light,

The blue and the dim and the dark cloths

Of mght and light and the half light,

I'would spread the cloths under your feet:

But I, being poor, have only my dreams;

I have spread my dreams under your feet;

Tread softly because you fread on my dreams.

(Kanutidu, camosufi ruiuwmuw Ginca,’ Tunapanz, xyMyuwpans Hypaapsa ymeau./ Keqmap,
KYHOY3AaP, MOKZAAPHUKZ Mo3a/) Ba myMariu, xupa Hypuxu amzan.// Ve I:jmmm cenza KuIapoum cosza,’/
Axovo yeu saxom Py opsydan Ginar Opsyrapus coudum noliunzza, Mana,// Aava, sadamun: mﬂmmuﬂ'ep,
Maige. )

YmOy cakkH3 KEaTOpIaH HOOPAT MIEbPHHHET 3HT JHPHEYH A& PATHG TYPAIHTAH EHXATH — ¥ OJATHH aM0
Ba3HHIA 3Mac, GaNkR SHpHEWH TVPT EaTopH (1-4) JarTmTe, HESHHTH TVpIaHEE (5-3) 3ca aEamecT Ba3HHIAa
ésmral. Koduanagum tapradu ababeded Taprabuna 6¥nHG, TYSHIHID AHXATIAE VIIGY EATOPIAp aToXHIA
HENH GaHATA AXPATHIHIE T03HEMIE EVpHEATH. JIekHe MOoHp YIApHE aEpaTMATAHEEHAT caGatH MAKTIaH
KVPa KYIPOE MIBHO YCTYRUTHE SETHITHAH TABKHTTAMOKTH 180 KAPAIIHMHS MYMIHE.

IMyssAraes, mMebpHE MAKTHHAT ACOCHHH TAINKHET EHAYBYH fHA OHp 3AeMeHT KodHIIAHHMTA
3bTHOOp KapataiuraH OVacak, Oy epma Myparxal EodHETAHEHm — “nme riche” XoTHCACHHH KV3aTaMHs.
AveE KodEATap dakaTrEEa cVEITH OVFHHEIAIH VEIH TOBYILTAPIATHHA 3Mac, OANKH CY3IapHHAT S3HIHINHE
Ba TamaddyIuma TimanErEwa ¥3 axcHEH TomaoH. bupmmumE TVpT EatopzarH “cloths™ sa “light”, xeimmrn
TVPT KaTopda 3ca “feet” Ba “dreams” cizmaps &3y Ba Tanaddy3za OHp XHA aMMO GOMEA MaBHO AHTTATHO,
Mypaskald EobHsEE (rime niche) Tamemn 3stanm. lebpaa uypakkad xodmEanammm Oumam  GHpra
EodHATANHITHEAT fHa GHp TYpH HUEH KobHd (extra thyme) xam Maszya:

The blue and the dim and the dark cloths

Of might and light and the half light,

Ymoy mapuaEMHET HEKHEYH EATOPHIA EATOpP CYHTHIArH EofuanamyswH civs (lighf) xaTtop HumIarm
c¥3aap {rrighr light) Gm1an xaM KoQHATAHHINH XOIHCACHHH KY3ATAMHI. C'mITH HEFH EATOPIA XAM XyILIH
IyEIaH HIKH KodaanaEnm “spread my dreams” sa “fread on my dreams” cifs CHpHEMATaPHIA KV PHHEATH.

IOxopHIa TapEHINAG VITaHEMEIICE, ¥ 5. Hefire maommna SPEHE MeBp EXH OF WP EadH XoTHCcanap
Ky3aTHIMACA XaM, @anmm:ﬂ:azﬂr CYHITH JaBpHIA MOHD TYSHIHINH EHXATHIAH AHYA 3PKHH B AHbLAHABHEH
THIHMIA COTHEMATAH Mebpaap fpatans. bysra mcon sume6 “Crazy Jane on the mountain™ (“Texda Taefin
TOFda ) MIeBPHEH KeaTHpamus. Temfa [[&eliH XakH1a IOHPHHET TYPIH TYILIAMIAPHTAa KEPHTEITAH eTTHTA
IEEPH VIHra XOC MebpIap CEPHACHHH TAIIEHT 3TATH. ¥ IapIarH GO KaxpamoH Tenda [ EeHHHEHT KecKHH
Bd KHHOAIH HYTEH OPEATH Myaamd atpodHia conHp G¥nasIral XoIHCATAPTa H30X fepals.

lesp Ty:EMHDH VIHHHET ACCHMETPHE KYPHHHIIH OHTAH AHBAHABHE IISLDPHH KOIHNIAH aHYA dapk
sEmagH. MasuyeEra Kipa HESH §oXeanH BOESIHH H)OJATAIIH VHH TYSHIHIIH EHXATHIAH XaM HEKHTZ

AEPATATH:
I am tived of cursing the Bishep, Last night I lay on the mountain.
{Said Crazy Jane) {Said Crazy Jane)
Nine books or nine hats There in a twe-horsed carriage
Would not make him a man. That on twe wheeals ran
I have found something worse Great-bladdered Emer sat.
To meditate on. Her violeni man
I kissed a stone And I cried fears down.

HoonaTsi TysHIMIIAH TAINEAPH MMeBPHHHT KodHATAHEME XaM HeaHHE. [[lebpaa xemrupmran [n]
VHIOII TOBYmEHra oxamrzom “Jame, mam, en, gone, threne, ran, thereupen, stone, dewn” ciznapu
EodHANH TANIEHD 3TAfH. Ym0y c{3IapIard oXaHTIONLTHEHHET GHp-GHPHTA TVIHE MOC KeIMACIHTH YVHHHT
3PEHH TYSHIHIOITA 373 3EAEIHTHIAE ryBoxnEyk Gepan. lllymsmrioex, saropaapiars GVFHEIAP coOHHHHED
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HOMYTAHOCHOIHTHE XaM MIeLPHHEAT 3PKHE BAa3HIA S3HITAHHHEH OenrHnal, VEHET HOANBAHABHEIHTH Ba VIHTA
XOCTHTHHEH Genrmraiom.

ByHIaH TAIIKAapH XyIIH [IyHIAH ITAKTHE V3ErA XOCIEETAP MoHpHEEET ~ [ he moods™ (CKaiduaraap™)
Ba “The old men adminng themselves in the water” ("CyeBza akcHra TepMyIaéIrad KapHATAp ) HOMIH
mebpaapEla XaM EKysarenazs. lllewpmi maxn, 5ass 5a K0HA YCTHIA AMANTTa OMEPraH TAAPHOATADH
opeamH HefiTc aHbaHABHH WEbPHE TYIHIHNIIAH HHPOETAINHG, 3aMOHABHE MOJEPHHCTHE TeHISHIHITAD
Ommas xamEadac OVIHIIra HETHIATH.

Y.b.Hemrcamar “Lapis Lazuli” (“Jlasypum”) menprza fapd Ba INAPE aHbAHATAPH, TAPHXH Ba
MATAHHATH KHECTAaHHO, OeTapTE0, Vsrapyswa® IyHEIAa CAaHBAT HHCOHTA JANIA Ba 3aBK OEPYEYH ATOHA
XoOHCA cHQATHIA TaspHEQIIHATH YPVIIIAH KeHHETH TVIIEYHIHEE Ba YMHEICHITHEES KapaMaH MOHD XaéTIa
Gapua madxaga YEFVHNIHKKA SPHIIHITHHET 3XAMHATH XaEHTA ¢uxp ropETazy. [lespeEuAr HoMIAHHIE Ba
VHIArH ACOCHH MAB3IY — IIOHPHHEET () éMIHE TAHETaHAcHIA yETa IvcTH [appe KamdToE ToMOHHIAH coBFa
FHIHATAH MA3YPHT EHEMMATOAN0 TOMH OHTAH GOTFMHE. H.IGEE VHTE ¥30E Bd 9VEVP Hasap comHd vmey
IMeLPHE IPATaNH. ¥ MOy MeLPHH TAXIET KEIHM opEats Y b Hel#TeHHAr xeT0l MataHHATH Ba a1abHETHIAH
KaHgatap GoxafapiaHrH ba APk IIEbPHATH TVSHIHIDH Ba MOXHATHHH Fap0 MebpHH MapoMIapH OHIAH
EHECIANHAH Ky PaMH3.

Two Chinamen, behind them a third,

Are carved in Lapis Lazuli,

Over them flies a long-legged bird

A symbel of longevity;

The third, doubtless a serving-man,

Carries a musical instrument.

(Hrxu xumoeiinug, spmudar yuunyucy, Jazypumda piwnzan, Vaap yspa yave-oés syw yumorda/’
y3ox yMprun: pawsu; /) Vuunuucn, wydxacus, xusmameop,/ Mycusuil acGodnu 3tmap.)

Apgamambop, Oy epIa INapx caHbaTH Ba dancadacura xoc ¢HEp HPOZacH BA XHKOATHIHE
xysaranans. [[lespaa XHEOS KHIHETAH BOKEANap Ba KEaXpaMoHnap xanuurH Espoma agabméTeHra MypomaaT
KELTHIN B YHIAH KeTTHPEITAE A/LTIOIHATAp OHIaH GolHTHITAH:

All perform their tragic play,

There struts Hamlet, there iz Lear,

Thai's Ophelia, that Cordelia;

(bapwace ¢omeans succaza VEHap, byroa Xaumet rwopap, 6vana Jlep,/ ¥ Odemaa, v Kopaemsa;)

IlTapk Ba rap0 MATAHHATH Xamia tancadbacHHEE KHScTal, yiap VPTacHIArH YHFYEIHEEA 3DHITHIT
OPEATH MOHp aJa0HET BA CANBLATHMHT XafT CHHOBIAPH B3 KHHHHYHIHEITADHHH EHTHILNATH AXAMHATH
XaKHOa TyxTadanH. [yEEEMEr EaficH OvpdarHga OViMacHE, ala0HETHHHT BasH(AcH HHCOHIAD XaETHHH
GesaTHm, XafT HY/LTADHHE EPHTHIN JEAHTHTHHH VETHPAIH. ByETa ¥XINAm 3K30THE MaB3yIap MOHPHHHT
SoIIEA EE0J HAMYHATAPHIA XaM yapains. Macamar, “Immitated from the Japanese”, “Indian upon God”,
“Indian te his love”, “The Gift Of Harun Al-Rashid” xafH mebpIapHIa mapy aJadHETH MOTHBIADHTA
MYPO&AaT EHIHO, SAMOHABHH HHIIH3 IIeLPHATHIA V3HIA X0C HOBATOPIHE XAPAKATIAPHHH AMANTa
OIIHPAIHE.

MMompeeer “The Stafues” HOMIHE DebPH 304, HEOIHHHET 3HT CVEITH HELTApHIA E3HITAH
mespIapiaE GVnEG, YMpH EKYHHIATH $HEp Ba KADAIMAPHHEHT HEBHECOCH cHOATHIA HAMOEH OVIamH.
[eppEmar OHPHEYH Ba 3HT MyXHEM HHXaTH ITYVHIAKH, ¥ OJAaTIATHISK IIOHP HECIHHHET HIK JABPHIA
E3WITAH B CYHITH JaBpilapia KaHTa HILTAHTAH OONKA KVITHHA INeLPIAPH EATOpPHIAH 3Mac 318 Harapm

APaTHNT2H GomEa OHpOH MebLPHH 3CTATMAEIHTAH, OHp Hadacaa S3HNraH, HEOIKOPHHHET eTVE MAXOPATHHH
HAMOEH KETAIHTAH MebPIapH CHPACcHTa KHPATH.
Ymoy VpurIa 3anMassuar ¥ b Hefite mxoqEsEHAT cyHITE BHAnaps XakEia Tyxransd, “10 #@mngas

Oep faMOYK NOAIANAPHEHET CYPATHEE YH3H0, YIAPra KAPAMACIAH THSHIT MANODATHTA SPHINTAH XHTOMNHK
paccom cHeraps HefiTc xaM SHINTHEIA FPrassm Jaspuiad §Te0, ¥ ROMMEHINH Ba POXATIAHHIIE YYH
S33MHTAH JAPAEATa 3PHILIHE. YHHET V3 HITHHHET VCTATHTH GEXHEC 3MH |, - JeraH TABPHGHHE KeNTHPAMHS.
[4, 46] XaEHEaTIaH XaM, IOHp XAETHHHHT CVEITH HHOJApHEIA HECIHHHET 3HT eTYE HaMyHATAPHHH
MOXHpOHA SPATTAHHHHET TYBOXH OVaame3. “The Statnes” mebps XaM GYHHHET EpEHH MHCOTH CHQATHIA
HaMoEH §VIHO, OEDHHHT Myparkad, ¥3Hra Xoc YoIyOHEH EVpPCaTals.

Xyvaoca. Vb Hefitc miomIa MOISPHHCTHE XYCYCHSTTAPHEHT EYHHIATH X0UaTIapJa Ky PHHEHIIHHH
TaBEHITAHMES:

- AFbLAHABHE IeEp TYSHAHMHEIATH V3rapHmaap: OVFHETAp COHHIATH HOMYTAHOCHOIHE, KATODIAp
XAEMHIATH acCHMETPHE, BEOAHHE KOQHITAHHEII;
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- IMeLpHH THIHHEHT COOJATAINYEH, XATTO aHpPHM MHCONIApIA EVIOAIAIIYEH, IIOHp V3H OV XamIa
“demomec language, not peetic” 126 H30X OepadH;

- MaB3y Ba MOTHENAPHHHT TyONaH VIrapHIN, AHBAHABHH GQONBKIOP Ba EATHMTH HpIaHI
MHGOJOTHACH KYHYHCH HEOIHHHHT eTYKIHE JaBpHTa kKeaHO, Qamcadmii XaMIa HETHCOIHH-CHECHH
MAB3YIAPIA HiEO KHITHIIH,

- 3AMOHABHHE X36T PeATIHIHEH TACBHPIAM Ea VINGY PealIHEIAH KOUHIN (3CKeHIHIM);

- 3aMOHABHH IMeBPHH TEXHHKATADHHHT (OHT OEHMH, Mypaka® MeTadopa, ammosms, cHECHE, abcypa
Ba IKIOTHE MABIVIAD) ¥ LTARHIHIIH.

BynapaHEr GapaacH IIOHPHHHT 3aMOHABHH IMeLPHATHH TYIIVHEID Ba YHH E}'L'IEIII TaxpHOACHEH
oemruaad, ¥ b HeBTcHEAT aEbasaBHi, KOHCEPEATHS INOHDIP CHPACHIAH ampatEd xypcaramE. Paguman
ImeLpHil AFbAHATAPHE GYTyHIaH pax 3THE, KeckHH Y3rapHmuap tapadaopuapenas apens pasamaa, Hedre
V3HHHET 3AMOHAEHH MEbPHAT TYFTPHCHIATH KAPAILTAPHIA ACOCAH MABEYI MSLPHE TeHICHIHATAPHE 3aMOH
TamafHra Mocnad, yaapra SHTH XaéT HajacHss yoypHD Tapadrops 6Vam.
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